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■ Roberto Pirola Communication GmbH, finora in L u -
z e r n ,  CH-035.4.010.441-5, Schulung, Organisation, Leitung
von Kursen und Workshops in den Bereichen Kommunikation,
Società a garanzia limitata (FUSC no. 40 del 28. 2. 2003, pagina
9, publ. 883774). Statuti originari: 17.07.1995. Statuti modifica-
ti: 16. 3. 2007. Nuova ragione sociale: Roberto Pirola
Communication Sagl. Nuove traduzioni della ragione socia-
le: (Roberto Pirola Communication GmbH). Nuova sede:
B e l l i n z o n a .  Nuovo recapito: Via San Gottardo 10, 6500 Bellin-
zona. Nuovo scopo: La formazione, l’organizzazione, la direzio-
ne di corsi e workshops in ambito della comunicazione, della
leadership, della vendita, della motivazione, del Public Speaking
e Media, come pure la promozione della comunicazione inter-
personale; la società potrà inoltre esercitare l’attività nel campo
immobiliare, in particolare l’acquisizione, il finanziamento,
l’amministrazione di immobili, affittare, acquistare e vendere
immobili; la società potrà inoltre acquistare, amministrare e
vendere patenti e licenze e affini, concludere contratti di prestito.
La società potrà inoltre partecipare ad altre imprese aventi scopo
analogo, sia in Svizzera che all’estero. Capitale sociale:
CHF 20’000.–. Organo di pubblicazione: FUSC. Statuti modificati
anche su punti non soggetti a pubblicazione. Persone dimissio-
narie e firme cancellate: Santo Pirola, Giuseppina, da Bellinzo-
na, in Luzern, socia, con firma individuale, con una quota da
CHF 1’000.–. Nuove persone iscritte o modifiche: Pirola, Roberto,
da Bellinzona, in Bellinzona, socio e gerente, con firma indivi-
duale, con una quota da CHF 20’000.– [finora: in Luzern, con
una quota da CHF 19’000].
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